
 

 

The Introduction of Sunan Ibn Maajah 

 

Chapter 1: Following the Sunnah of the 

Messenger of Allaah, may Allaah raise his 

rank and grant him peace 

 

Hadeeth # 1 

Narrated by Aboo Hurayrah: The Messenger 

of Allaah (may Allaah raise his rank and 

grant him peace) said, “Whatever I have 

commanded you, do it. Whatever I have 

forbidden you, refrain from it.” 

 

Hadeeth # 2 

Narrated by Aboo Hurayrah: “The 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) said: “Leave me 

as I have left you (Don't ask me the minor 

things that I have avoided to tell you). For 

those who came before you were doomed 

because of their questions and differences 

with their Prophets. If I command you to do 

something, then do as much of it as you can, 

and if I forbid you from doing something, 

then refrain from it.'”   

 

Hadeeth # 3 

Narrated by Aboo Hurayrah:  

“The Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace) said: 

'Whoever obeys me, obeys Allaah; and 

whoever disobeys me, disobeys Allaah.'”   

 

Hadeeth # 4 

Narrated by Aboo Ja’far: 

“Whenever Ibn 'Umar heard a hadeeth from 

the Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace), he would not 

do more than it said, and he would not do 

less.”   

 

Hadeeth # 5 

Narrated by Abud-Dardaa’: 

“The Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace) came out to 

us when we were speaking of poverty and 

how we feared it. He said: 'Is it poverty that 

you fear? By the One in Whose Hand is my 

soul, this world will come to you in plenty, 

and nothing will cause the heart of anyone 
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 عـــــن ،شـــــريك حـــــدثنا: قـــــالبـــــن أبي شـــــيبة؛  بكـــــرأبـــــو  حـــــدثنا - ١

صـلى  االله رسـول قـال :قـال، هريـرةأبي  عـنأبي صالح،  عنالأعمش، 
  )) ما أمرتكم به فخذوه. وما يتكم عنه فانتهوا عليه وسلم: (( االله
ــ محمــد حــدثنا - ٢ بــن الص الأعمــش،  عــنجريــر،  حــدثنا: قــالاح، ب

عليــه  االلهصــلى  االله رســول قــال :قــال، هريــرةأبي  عــنأبي صــالح،  عــن
ــــ  نمَــــفإنمــــا هلــــك  ،وني مــــا تــــركتمرُ ذَ  وســــلم: (( كم بســــؤالهم لَ ب ـْكــــان قَـ

ـــــه مـــــا واخـــــت ـــــإذا أمـــــرتكم بشـــــيء فخـــــذوا من ـــــائهم. ف ـــــى أنبي لافهم عل
  )) .شيء فانتهوا عناستطعتم. وإذا يتكم 

  
 أبــو معاويــة ووكيــع، عــن حــدثنا بــن أبي شــيبة، بكــرأبــو  حــدثنا - ٣

صـلى  االله رسـول قـال :قـال، هريـرةأبي  عـنأبي صالح،  عنالأعمش، 
صـــاني فقـــد ع مـــن، و االلهن أطـــاعني فقـــد أطـــاع مـــ ســـلم: ((عليـــه و  االله

   )) .االلهعصى 
 عـن، يّ دِ كريـا بـن عَـز  حـدثناير، بـن نمُـَ االله عبـدبـن  محمد حدثنا - ٤

 ابــنكــان    :قــالأبي جعفــر،  عــنة، وقَ سُــ ابــن محمــد عــنالمبــارك،  ابــن
ولم  هُ دُ عْـي ـَ عليه وسـلم حـديثا لمَْ  االلهصلى  االله رسول منعمر إذا سمع 

  ر دونه.ص قَ ي ـُ
بـن عيسـى بـن  محمـد حـدثنامشـقي، هشام بن عمـار الد حدثنا - ٥
 نلرحماالوليد بـن عبـد عنس، طَ فْ إبراهيم بن سليمان الأَ  حدثنايع، سمَُ 
 رسولخرج علينا  :قالأبي الدرداء،  عنفير، بير بن نُ جُ  عنشي، رَ الجُ 
 آلفقرَ  : ((قالفه. فونتخو  عليه وسلم ونحن نذكر الفقر االلهصلى  االله



of you to deviate except that. By Allaah, I am 

leaving you upon the likes of a clear, white 

path, the night and day of which are the 

same.'” Aboo Darda said: “He spoke the 

truth, by Allaah. The Messenger of Allaah 

(may Allaah raise his rank and grant him 

peace) did indeed leave us upon the likes of 

a clear, white path, the days and nights of 

which are the same.”   

 

 

Hadeeth # 6 

Narrated by Mu’aawiyah bin Qurrah that his 

father said: “The Messenger of Allaah (may 

Allaah raise his rank and grant him peace) 

said: 'A group of my Ummah will continue to 

prevail and they will never be harmed by 

those who forsake them, until the Hour 

begins.'”   

 

Hadeeth # 7 

Narrated by Aboo Hurayrah: 

The Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace) said: “A group 

of my Ummah will continue to adhere 

steadfastly to the command of Allaah and 

those who oppose them will not be able to 

harm them.”   

 

 
Hadeeth # 8 

Narrated by Bakr bin Zur’ah: “I heard Aboo 

'Inabah Al-Khowlaanee, who had prayed 

facing both prayer directions (Qiblahs) with 

the Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace), say: 'I heard 

the Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace) say: Allaah will 

continue to plant new people in this religion 

and use them in His obedience'.”   

 

Hadeeth # 9 

Narrated by ‘Amr bin Shu’ayb: 

that his father said: Mu'aawiyah stood up to 

deliver a sermon and said: 'Where are your 

scholars? Where are your scholars? For I 

heard the Messenger of Allaah (may Allaah 

raise his rank and grant him peace) say: The 

Hour will not begin until a group of my 

Ummah will prevail over the people, and 

they will not care who lets them down or 

who supports them'.”   

 

 تخــافون؟ والــذي نفســي بيــده لتصُــ علــيكم الــدنيا صَــ بن زيــغ ا حــتى لا يُ ب
م علـى مثـل البيضـاء، كلقد تـركت االلهِ  يمُْ إلا هِيَهْ. وأَ  أحدكم إزاغةً  قلبُ 

أبو الدرداء: صدق واالله رسـول االله صـلى )) قال  .ليلها وارها سواء
  االله عليه وسلم، تركنا واالله على مثل البيضاء، ليلها وارها سواء.

  
، شـعبة حـدثنابـن جعفـر،  محمـد حـدثناار، بن بشّ  محمد حدثنا - ٦

عليــه  االلهصــلى  االله رســول قــال  :قــالأبيــه،  عــنة، ر معاويــة بــن قُـــ عــن
خــذلهم  مــنأمــتي منصــورين لا يضــرهم  مــنلا تــزال طائفــة  وســلم: ((

  )) .حتى تقوم الساعة
  
 حـدثنا: قالهشام بن عمار،  حدثنا: قال، االله عبدأبو  حدثنا - ٧

مير بن عُ  عنأبو علقمة نصر بن علقمة،  حدثنا: قاليحيى بن حمزة، 
صـلى  هللا رسـولأن : هريـرةأبي  عـنة الحضرمي، ر ثير بن مُ الأسود، وكَ 

 االلهعلــى أمــر  امــةً أمــتي قو  مــن طائفــةلا تــزال  : ((قــالعليــه وســلم  االله
  )). خالفها منلا يضرها ،  _ عز وجل _
 حــــدثناهشــــام بــــن عمــــار،  حــــدثنا: قــــال، االله عبــــدأبــــو  حـــدثنا - ٨

 ة الخـولاني، بَ نَ : سمعت أبا عِ قالة عَ رْ زُ  بن بكر حدثنايح، لِ اح بن مَ الجر
: قـــالعليــه وســلم  االلهصــلى  االله رســولمـــع  وكــان قــد صــلى القبلتــين

س رِ غْـي ـَ االلهلا يـزال  : ((يقـولعليـه وسـلم  االلهصـلى  االله رسـولسمعت 
  )). يستعملهم في طاعته اسً رْ في هذا الدين غَ 

  
القاســم بـن نــافع،  حـدثنايـد بــن كاسـب، يعقـوب بــن حمُ  حـدثنا - ٩

 القـ: قـالأبيـه  عـنعمرو بن شـعيب،  عنالحجاج بن أرطاة،  حدثنا
 االله رسـول: أين علماؤكم؟ أين علماؤكم؟ سمعت قالا فمعاوية خطيبً 

أمـتي  مـنلا تقـوم السـاعة إلا وطائفـة  : ((يقولعليه وسلم  االلهصلى 
  )). نصرهم منخذلهم ولا  منبالون ظاهرون على الناس، لا يُ 



Hadeeth # 10 

Narrated by Thowbaan: The Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) said: “A group among my 

Ummah will continue to follow the truth and 

prevail, and those who oppose them will not 

be able to harm them, until the affair of 

Allaah comes to pass.”   

 

 

Hadeeth # 11 

Narrated by Jaabir bin ‘Abdillaah: 

“We were with the Prophet (may Allaah 

raise his rank and grant him peace), and he 

drew a line (on the ground), then he drew 

two lines to its right and two to its left. Then 

he put his hand on the middle line and said: 

'This is the path of Allaah.' Then he recited 

the Verse: And verily, this is My straight 

Path, so follow it, and follow not (other) 

paths, for they will separate you away from 

His path...”[Al-An'am 6:153]   

 

 

 

Chapter 2: Revering the Hadeeth of the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) and the Stern 

Censuring of Those who Oppose it 

 

Hadeeth # 12 

Narrated by Miqdam bin Ma’dee Karib Al-

Kindee: The Messenger of Allaah (may 

Allaah raise his rank and grant him peace) 

said: “Soon there will come a time that a 

man will be reclining on his pillow, and when 

one of my hadeeths is narrated, he will say: 

'The Book of Allaah is (sufficieint) between 

us and you. Whatever it states as 

permissible, we will take as permissible; and 

whatever it states as forbidden, we will take 

as forbidden.' Verily, whatever the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) has forbidden is 

like that which Allaah has forbidden.”   

 

Hadeeth # 13 

Narrated by ‘Ubaydullaah bin Abee Raafi’ 

from his father, that the Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) said: “I do not want to find any 

one of you reclining on his pillow, and when 

news comes to him of something that I have 

 حـــدثنابـــن شـــعيب،  محمـــد حـــدثناهشـــام بـــن عمـــار.  حـــدثنا - ١٠
، الــرحبيأبي أسمــاء  عــنلابــة، أبي قِ  عــنقتــادة،  عــنبــن بشــير،  ســعيد

((لا يزال طائفة  :قالعليه وسلم  االلهصلى  االله رسول وبان؛ أنثَ  عن
ن خـالفهم حـتى يـأتي أمـر تي على الحق منصورين، لا يضرهم مـأم من
  ، عز وجل)).االله
أبــــو خالـــــد  حــــدثنا، ســـــعيدبــــن  االله عبــــد ســـــعيدأبــــو  حــــدثنا - ١١

، االلهعبـدجابر بن  عن، الشعبي عن ا يذكرمجالد: سمعت قالالأحمر، 
 ينِْ طـخَ  ط ا. وخَـط خَ  ط عليه وسلم فخَ  االلهكنا عند النبي صلى    :قال
يســاره، ثم وضــع يــده في الخــط الأوســط  عــن ينِْ طــخَ  ط يمينــه، وخَــ عــن

ي اطِ رَ ا صِـــذَ هَـــ ن أَ )). ثم تـــلا هـــذه الآيـــة: {وَ االله: ((هـــذا ســـبيل قـــالف
ــــــعُــــــبِ ت  ت ـَلاَ وَ  وهُ عُ بِ ات ا فــَــــيمً قِ تَ سْــــــمُ  فَــــــت ـَف ـَ لَ بُ وا الس هِ يلِ بِ سَــــــ نْ عَــــــ مْ كُــــــبِ  قَ ر .{
  ]٥٣:الأنعام[
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ــزيــد بــن الحُ  حــدثنابــن أبي شــيبة،  بكــرأبــو  حــدثنا - ١٢  عــناب، بَ
ـــــن صـــــالح، حَـــــدّثَني الحســـــن بـــــن جـــــابر،  ـــــة ب قـــــدام بـــــن الم عـــــنمعاوي

ـــــمَ  ـــــالعليـــــه وســـــلم  االلهصـــــلى  االله رســـــولب الكنـــــدي؛ أن رِ يكَ دِ عْ : ق
حــــديثي  مــــنبحــــديث  ثُ د ا علــــى أريكتــــه يحَُــــئًــــكِ ت الرجــــل مُ  كُ وشِــــ((يُ 

حـلال  مـنفمـا وجـدنا فيـه  ،عـز وجـل االله: بيننا وبينكم كتاب يقولف
 ولرسـم مـا حـر   وإن لاَ منـاه. أَ حر حـرام  منناه. وما وجدنا فيه لاستحل

  )).االلهم عليه وسلم مثل ما حر  االلهصلى  االله
  

ة، في نَ ي ـْي ـَسفيان بن عُ  حدثنامي، ضَ هْ نصر بن علي الجَ  حدثنا - ١٣
: أو زيـد قالفي الحديث  ر ر. ثم مَ ضْ سالم أبي الن  عنأنا سألته،  ،بيته
صـلى  االله رسـولأن : أبيـه عـنبـن أبي رافـع،  االلهبيـد عُ  عـنم، لَ سْ بن أَ 



commanded or forbidden, he says, 'I do not 

know, whatever we find in the Book of 

Allaah, we will follow.'”   

 
 

 

 

Hadeeth # 14 

Narrated by ‘Aa’ishah: The Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) said: “Whoever innovates 

something in this matter of ours (i.e., Islam) 

that is not part of it, will have it rejected.”   

 

Hadeeth # 15 

Narrated by Zubayr bin ‘Urwah: 

‘Abdullaah bin Zubair told him that a man 

from the Ansaar had a dispute with Zubayr 

in the presence of the Messenger of Allaah 

(may Allaah raise his rank and grant him 

peace) concerning a stream in the area 

where they used to irrigate the date-palm 

trees. The man from the Ansaar said: “Let 

the water flow,” but he (Zubayr) refused. So 

they referred the dispute back to the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace), who said: 

“Irrigate (your land), O Zubair, then let the 

water flow to your neighbor.” The man from 

the Ansaar became angry and said: “O 

Messenger of Allaah, is it because he is your 

cousin?” The face of the Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) changed color (because of anger) 

and he said: “O Zubayr, irrigate (your land) 

then block the water until it flows back to 

the walls around the date-palm trees.” 

Zubayr said: “By Allaah, I believe that this 

Verse was revealed concerning this matter: 

'But no, by your Lord, they can have no 

Faith, until they make you (O Muhammad) 

the judge in all disputes between them, and 

thereafter find in themselves no resistance 

against your decisions, and accept (them) 

with full submission'.” [An-Nisa' 4:65]   

 

Hadeeth # 16 

Narrated by Ibn Umar: The Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) said: “Do not prevent the female 

slaves of Allaah from praying in the masjid.” 

A son of his (that is, of Ibn 'Umar) said: “We 

will indeed prevent them!” He got very 

ا علــى أريكتــه، يأتيــه ئـًـكِ ت أحــدكم مُ  ينَ فِــلْ : ((لا أُ قــالوســلم  عليــه االله
مـــا وجـــدنا في   ،: لا أدرييقـــولالأمـــر ممـــا أمـــرت بـــه أو يـــت عنـــه، ف

  بعناه)).ات  االلهكتاب 
إبــراهيم  حــدثنابــن عثمــان العثمــاني،  محمــدأبــو مــروان  حــدثنا - ١٤

القاسم  عنأبيه،  عنبن عوف،  نبن سعد بن إبراهيم بن عبد الرحم
: قـــالعليـــه وســـلم  االلهصـــلى  االله رســـولأن : عائشـــة عـــن، محمـــدبـــن 
  )).د هذا ما ليس منه، فهو رَ في ما أمرنا  ثَ دَ حْ أَ  نمَ ((

ح بــن مهــاجر المصــري، أنبأنــا الليــث بــن مْــبــن رُ  محمــد حــدثنا - ١٥
ير ببــن الــز  االله عبــد؛ أن وة بــن الــزبيررْ عُــ عــنهاب، شِــ ابــن عــنســعد، 

 االلهصـلى  االله رسـولعنـد  الـزبيرالأنصار خاصم  منأن رجلا  ه:حدّث
الأنصـاري:  قـالون ـا النخـل. فقُ سْـة الـتي يَ ر راج الحـَعليه وسلم في شِ 

عليــه  االلهصــلى  االله رســولا عنــد فــأبى عليــه. فاختصــم ،اء يمــرح المــر سَــ
يـــا زبـــير. ثم  قِ عليـــه وســـلم: ((اسْـــ االلهصـــلى  االله رســـول قـــالوســـلم ف

! أن  االله رسول: يا قالف ،)) فغضب الأنصاري.اركل الماء إلى جسِ رْ أَ 
ــم عَ  ابــنَ كــان  ثم  ،عليــه وســلم االلهصــلى  االله رســولن وجــه ك؟ فتلــو تِ

 :قــالر)) دْ إلى الجــَ عَ جِــرْ س المـاء حــتى ي ـَ: ((يــا زبــير، اســق. ثم احــبقـال
ـــزبير قـــالف ـــ بُ سِـــحْ ، إني لأََ االله: و ال ـــة نزلـــت في ذلـــك. {فَ  لاَ هـــذه الآي
ـــمِ ؤْ  ي ـُلاَ  كَ بـــرَ وَ  ـــب ـَ رَ جَ ا شَـــيمَـــفَ  وكَ مُـــك  يحَُ تى حَـــ ونَ نُ ـــلاَ  ثمُ  مْ هُ ن ـَيـْ  فيِ  او دُ  يجَِ
  ]٦٥[النساء: ا})).يمً لِ سْ تَ  واْ مُ ل سَ يُ وَ  تَ يْ ضَ ا قَ ممِ  اجً رَ حَ  مْ هِ سِ فُ ن ـْأَ 

  
  
  
  

 حـدثناعبـد الـرزاق،  حدثناوري، سابُ يْ بن يحيى النـ  محمد حدثنا - ١٦
صــلى  االله رســولأن : عمــر ابــن عــن، ســالم عــنري، هْــالز  عــنر، مَــعْ مَ 

في المســـجد))  ينَْ ل صَـــأن يُ  االلهِ اء : ((لا تمنعـــوا إمَـــقـــالعليـــه وســـلم  االله



angry and said: “I tell you a hadeeth from 

the Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace) and you say, 

we will indeed prevent them?!”   

 

 

Hadeeth # 17 

Narrated by Sa’eed bin Jubayr: 'Abdullaah 

bin Mughaffal was sitting beside a nephew 

of his; the nephew hurled a pebble and he 

told him not to do that, and he said: “The 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) had forbidden 

that. He (the Prophet) said: 'It cannot be 

used for hunting, and it cannot harm an 

enemy, however, it may break a tooth or put 

an eye out.'” He said: “His nephew hurled 

another pebble and he ('Abdullaah bin 

Mughaffal) said: 'I tell you that the 

Messenger of Allaah forbade that, and then 

you go and do it again? I will never speak to 

you again.'”   

 

Hadeeth # 18 

Narrated by Ishaaq bin Qabeesah, from his 

father: that Ubadah bin Samit Al-Ansari, 

head of the army unit, the Companion of the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace), went on a 

military campaign with Mu’aawiyah in the 

land of the Byzantines. He saw people 

trading pieces of gold for Deenaars and 

pieces of silver for Dirhams. He said: “O 

people, you are consuming Riba (usury)! For 

I heard the Messenger of Allaah (may Allaah 

raise his rank and grant him peace) say: 'Do 

not sell gold for gold unless it is equal; there 

should be no increase and no delay 

(between the two transactions).'” 

Mu'awiyah said to him: “O Abal-Waleed! I 

do not think there is any riba involved in 

this, except in cases where there is a delay.” 

'Ubaadah said to him: “I tell you a hadeeth 

from the Messenger of Allaah (may Allaah 

raise his rank and grant him peace), and you 

tell me your opinion! If Allaah brings me 

back safely I will never live in a land in which 

you have authority over me.” When he 

returned, he stayed in Al-Madeenah, and 

'Umar bin al-Khattaab said to him: “What 

brought you here, O Abal-Waleed?” So he 

told him the story, and what he had said 

about not living in the same land as 

: قـــالا، و ا شـــديدً ، فغضـــب غضـــبً قـــال. فن هُ عُ ن ـَمْـــنَ ا لَ لـــه: إنــّـ ابـــنٌ  قـــالف
  ؟.ن هُ عُ ن ـَمْ نَ ا لَ عليه وسلم وتقول: إنّ  االلهصلى  االله رسول عنك ثُ د حَ أُ 

  
حفص بن عمـر؛  وٍ ي وأبو عمر رِ دَ حْ د بن ثابت الجَ أحم حدثنا - ١٧

ـــالا:  بـــن  ســـعيد عـــن ،أيـــوب حـــدثنافـــي، قَ عبـــد الوهـــاب الثـ  حـــدثناقَ
لـه  أخٍ  ابـنُ  ها إلى جنبـأنـه كـان جالسًـ: لفـبـن المغَ  االله عبـد عنبير، جُ 
عليه وسلم ى عنهـا  االلهصلى  االله رسولفنهاه، وقال: إن  ،فَ ذَ خَ ف
ا، وإـا تكسـر السـن وتفقـأ عدو  أُ كَ نْ ا ولا ت ـَدُ يْ صَ  دُ يصِ ((إا لا تَ  قالو 

 االله رسـولك أن ثُ د حَـأُ : قـال. ففُ ذِ أخيـه يخَـْ ابنُ ، فعاد قالالعين)). 
  .اك أبدً مُ ل كَ ؟ لا أُ فُ ذِ تخَْ  تَ دْ ثم عُ  ،عليه وسلم ى عنها االلهصلى 

  
د بـن رْ ني بــُيحيى بن حمزة، حدث حدثناهشام بن عمار،  حدثنا - ١٨
ادة بــن الصــامت بـَـأبيــه؛ أن عُ  عــنيصــة، بِ قَ  ابــنإســحاق  عــنان، نسِــ

عليــه وســلم غــزا،  االلهصــلى  االله رســولالأنصــاري، النقيــب، صــاحب 
ر الـذهب سَـايعون كِ تبـوم. فنظر إلى الناس وهم يالر  مع معاوية، أرضَ 

ا أيهــــا النــــاس، إنكــــم : يــــقــــالر الفضــــة بالــــدراهم. فسَــــبالــــدنانير، وكِ 
((لا  يقـــولعليـــه وســـلم  االلهصـــلى  االله رســـول سمعـــت !تـــأكلون الربـــا

ــ بمِ لاً ثْ تبتــاعوا الــذهب بالــذهب إلا مِــ )) ةَ رَ ظِــبينهمــا ولا نَ  ل. لا زيــادةَ ثْ
ـــا في هـــذه قـــالف ـــة: يـــا أبـــا الوليـــد، لا أرى الرب ـــه معاوي كـــان   امـــإلا  ،ل
عليـــه وســـلم  االلهصـــلى  االله رســـول عـــنك ثُ د حَـــأُ ادة: بَـــعُ  قـــال. فةً رَ ظِـــنَ 

 لــك علــي  ، لا أســاكنك بــأرضٍ االلهرأيــك! لــئن أخــرجني  عــن نيثُ د وتحَُــ
اب: مــا طــّلــه عمــر بــن الخَ  قــالبالمدينــة. ف قَ لحَــِ لَ فَــ. فلمــا ق ـَةٌ رَ مْــفيهــا إِ 

مســـاكنته.  مــن قــالعليــه القصــة، ومـــا  يــا أبــا الوليـــد؟ فقــص  كَ مَ دَ قـْـأَ 
فيهـــا  لســـتَ  اأرضًـــ االلهح : ارجـــع يـــا أبـــا الوليـــد إلى أرضـــك. فقـــب قـــالف

ل الناس علـى مـا لك عليه. واحمِْ  ةَ رَ مْ ك. وكتب إلى معاوية: لا إِ وأمثالُ 
  مر.، فإنه هو الآقال



Mu'aawiyah. 'Umar said: “Go back to your 

land, O Abal-Waleed, for what a bad land is 

the land from where you and people like you 

are absent.” Then he wrote to Mu’aawiyah 

and said: “You have no authority over him; 

make the people follow what he says, for he 

is the authority.” 

 

Hadeeth # 19 

Narrated by Abdullaah bin Mas’ood: 

“When I tell you of a hadeeth from the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace), then think of the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) as being the best, 

the utmost rightly guided, and the one with 

the utmost taqwaa (piety, righteousness).”   

 

Hadeeth # 20 

Narrated by ‘Alee ibn Abee Taalib: 

“When I narrate a hadeeth from the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) to you, then think 

of him as being the best, the most rightly 

guided and the one with the utmost taqwaa 

(piety, righteousness).”   

 

Hadeeth # 21 

Narrated by Aboo Hurayrah: The Prophet 

(may Allaah raise his rank and grant him 

peace) said: “I do not want to hear of 

anyone who, upon hearing a hadeeth 

narrated from me, says while reclining on his 

couch: 'Recite Quran (to verify this 

hadeeth).' Any nice statement that is 

quoted, it is I who actually said it.” 

 

Hadeeth # 22 

Narrated by Aboo Salamah: Aboo Hurayrah 

said to a man: “O son of my brother, when I 

narrate a hadeeth of the Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) to you, then do not try to make 

examples for it.”   

 

 

Chapter 3: Extreme Caution when Narrating 

Hadeeths from the Messenger of Allaah, 

may Allaah raise his rank and grant him 

peace 

 

Hadeeth # 23 

Narrated by ‘Amr bin Maymoon: 

  
  
  
  

، ســعيديحــيى بــن  حــدثناد البــاهلي، لاّ بــن الخــَ بكــرأبــو  حــدثنا - ١٩
بن  االلهعبد عن، االله عبدعجلان؛ أنبأنا عون بن  ابن عن، شعبة عن

عليـــه وســــلم  االلهصـــلى  االله رســـول عـــنتكم ثإذا حـــد  :قـــالمســـعود، 
ــــاه وأهــــداه  االلهصــــلى  االله رســــولوا بنــــفظُ  ــــذي هــــو أهن عليــــه وســــلم ال

  وأتقاه.
، شــعبة عــن، ســعيديحــيى بــن  حــدثناار، شّــبــن بَ  محمــد حــدثنا - ٢٠
ــ نالرحمأبي عبــد عــني، ترَ حْــأبي البَ  عــنة، ر عمــرو بــن مُــ عــن مي، لَ الس
 االلهصـــلى  رســـول عـــنكم تُ ثإذا حـــد  :قـــالعلـــي بـــن أبي طالـــب.  عـــن

  وا به الذي هو أهناه وأهداه وأتقاه.ن ا فظُ عليه وسلم حديثً 
 حـــدثناضـــيل، بـــن الفُ  محمـــد حـــدثناعلـــي بـــن المنـــذر،  حـــدثنا - ٢١

 
َ
نه أعليه وسلم  اهللالنبي صلى  عن، هريرةأبي  عنجده،  عني، برُ قْ الم

علــى  ئٌ كِــت وهــو مُ  كم عــني الحــديثَ أحــدُ  ثد يحــمــا  ن فَ رِ عْــأَ ((لا  :قــال
  فأنا قلته)). حسنٍ  قولٍ  من: اقرأ قرآناً. ما قيل يقولأريكته ف

  
 عــن، شــعبة عــنأبي،  حــدثنابــاد بــن آدم، بــن عَ  محمــد حــدثنا - ٢٢

اد نــهَ  حــدثناو  ]ح، [هريــرةأبي  عــنأبي ســلمة،  عــنبــن عمــرو،  محمــد
 عــنبــن عمــرو،  محمــد حــدثناة بــن ســليمان، دَ بْــعَ  حــدثنا، ي رِ بــن الســ

 عـنك تُ ثإذا حـد  !أخـي ابـنيـا  لرجـل: قال ،هريرةأبي سلمة، أن أبي 
  !له الأمثال بْ رِ ضْ ا فلا تَ عليه وسلم حديثً  االلهصلى  االله رسول

  ���� و
�م ����  � ر
ول �ن��ب ا"�و'% &% ا"�د�ث  ]٣[

 
 ابـن عـن، معـاذبن  معاذ حدثنابن أبي شيبة،  بكرأبو  حدثنا - ٢٣



“I used to visit Ibn Mas'ood every Thursday 

afternoon, but he never uttered the words: 

'The Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace) said.' Then 

one evening, he said: 'The Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) said,' then he let his head hang 

down.” He said: “I looked at him and saw 

that his shirt was unfastened; his eyes were 

filled with tears, and his veins were bulging 

out (with fear). He said: 'Or more than that, 

or less than that, or something similar or 

close to that.'”   

 

Hadeeth # 24 

Narrated by Muhammad bin Seereen: 

“Whenever Anas bin Maalik finished 

narrating a hadeeth from the Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace), he would say, 'Or as the 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) said.'”   

 

Hadeeth # 25 

Narrated by ‘Abdur-Rahmaan bin Abee 

Laylaa: “We said to Zayd bin Arqam: 'Tell us 

a hadeeth from the Messenger of Allaah 

(may Allaah raise his rank and grant him 

peace).' He said: 'We have grown old and 

have forgotten, and (narrating) hadeeths 

from the Messenger of Allaah (may Allaah 

raise his rank and grant him peace) is 

complicated.'”   

 

Hadeeth # 26 

Narrated by Abdullaah bin Abe Ja’far: “I 

heard Ash-Sha’bee saying: 'I sat with Ibn 

Umar for a year and I did not hear him 

narrate anything from the Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace).'”   

 

Hadeeth # 27 

Narrated by Taawoos who said: “I heard Ibn 

'Abbaas saying: 'We used to memorize 

hadeeths, and hadeeths were memorized 

(directly) from the Messenger of Allaah (may 

Allaah raise his rank and grant him peace). 

But if you go to the extremes of either 

exaggeration or negligence (in narrating), 

there is no way (we could trust such 

narrations).'”   

 

عمرو  عنأبيه،  عنمي، يْ التـ إبراهيم  عنين، طِ لم البَ سْ مُ  حدثنا، عون
إلا أتيتـه فيـه.  خمـيسٍ  ةَ ي شِـود عَ مسـع ابـن: مـا أخطـأني قـالبن ميمون 

ـــ يقـــول، فمـــا سمعتـــه قـــال عليـــه  االلهصـــلى  االله رســـول قـــال ط بشـــيء قَ
عليــه  االلهصــلى  االله رســول قــال :قــال ةٍ ي شِــعَ  وســلم: فلمــا كــان ذاتَ 

 أزرارُ  لــــةً م محل فنظــــرت إليــــه فهــــو قــــائ قــــالفــــنكس.  :قــــال... وســــلم
 ،: أو دون ذلـكقالعيناه، وانتفخت أوداجه.  قتْ رَ وْ رَ قميصه، قد اغْ 
  بذلك. اأو شبيهً  ،ذلك من اأو قريبً  ،أو فوق ذلك

 ابـن عـن، بن معـاذ معاذ حدثنابن أبي شيبة،  بكرأبو  حدثنا - ٢٤
 عن ثد إذا ح مالك بن أنس: كان قال، ينيرِْ سِ  بن محمد عن، عون

 قـال: أو كمـا قـالففـرغ منـه،  اعليه وسـلم حـديثً  االلهصلى  االله رسول
  .عليه وسلم االلهصلى  االله رسول

 ]ح، [شـعبة عـنر، دَ نْ غُ  حدثنابن أبي شيبة،  بكرأبو  حدثنا - ٢٥
 شـعبة حـدثنابـن مهـدي،  نالرحمعبـد حـدثناار، شـبـن بَ  محمد حدثناو 

لزيــد بــن ، قلنــا قــالبــن أبي ليلــى  نالرحمعبــد عــنة، ر عمــرو بــن مُــ عــن
نــــا برِْ كَ  :قــــالعليــــه وســــلم.  االلهصــــلى  االله رســــول عــــن ناثْ حــــد : أرقــــم

  .عليه وسلم شديد االلهصلى  االله رسول عنينا. والحديث سِ ونَ 
  

 عـــنر، ضْـــأبـــو الن  حـــدثنا، يرْ بـــن نمُـَــ االله عبـــدبـــن  محمـــد حـــدثنا - ٢٦
ــــ االلهعبــــد عــــن، شــــعبة يقــــول الشــــعبي: سمعــــت قــــالر؛ فَ بــــن أبي الس: 

 االلهصــلى  االله رســول عــن ثد فمــا سمعتــه يحــ عمــر ســنةً  نابــجالســتُ 
  .اعليه وسلم شيئً 

  
الرزاق، عبـــد حـــدثناي، برَ نْـــالعظيم العَ العبـــاس بـــن عبـــد حـــدثنا - ٢٧

: يقولعباس  ابن: سمعت قالأبيه  عنس، طاو  ابن عنر، مَ عْ أنبأنا مَ 
عليه  االلهصلى  االله رسول عنظ فَ إنا كنا نحفظ الحديث، والحديث يحُْ 

  هات.يْ هَ ول، ف ـَلُ ب والذ عْ تم الص بْ كِ لم. فأما إذا رَ وس



 

Hadeeth # 28 

Narrated by Qarathah bin Ka’b: “Umar bin 

Al-Khattaab sent us to Koofah, and he 

accompanied us as far as a place called 

Siraar. He said: 'Do you know why I walked 

with you?' We said: 'Because of the rights of 

the Companions of the Messenger of Allaah 

(may Allaah raise his rank and grant him 

peace) and the rights of the Ansaar.' He said: 

'Rather it is because of words that I wanted 

to say to you. I wanted you to memorize 

them due to my walking with you. You are 

going to people in whose hearts the Qur'an 

bubbles like water in a copper cauldron. 

When they see you, they will look up at you, 

saying: “The Companions of Muhammad 

(may Allaah raise his rank and grant him 

peace)!” But do not recite many reports 

from the Messenger of Allaah (may Allaah 

raise his rank and grant him peace), then I 

will be your partner (in restraint).”   

 

 

Hadeeth # 29 

Narrated by as-Saa’ib bin Yazeed 

“I accompanied Sa’d bin Maalik from Al-

Madeenah to Makkah, and I did not hear 

him narrate a single hadeeth from the 

Prophet (may Allaah raise his rank and grant 

him peace).”   

 

Chapter 4: Severe Rebuke of Those who 

Fabricate Narrations from the Messenger of 

Allaah, may Allaah raise his rank and grant 

him peace 

Hadeeth # 30 

Narrated by ‘Abdullaah bin Mas’ood who 

said: The Messenger of Allaah (may Allaah 

raise his rank and grant him peace) said: 

“Whoever tells lies about me deliberately, 

let him take his place in Hell.”   

 

 

 

Hadeeth # 31 

Narrated by ‘Alee: “The Messenger of Allaah 

(may Allaah raise his rank and grant him 

peace) said: 'Do not tell lies about me, for 

telling lies about me leads to the Hellfire.'”   

 

 

 

  
 عـند، مجالـ عـناد بـن زيـد، حمَـّ حـدثنادة، بْ أحمد بن عَ  حدثنا - ٢٨
ــــ بعثنــــا عمــــر بــــن الخطــــاب إلى قــــالة بــــن كعــــب؛ ظــَــرَ ق ـَ عــــن، بيعْ الش :

 قــــالرار. فلــــه صِــــ قــــالنا. فمشــــى معنــــا إلى موضــــع يعَ الكوفــــة وشــــيـ :
صــلى  االله رســولبة حْ صُــ ق ، قلنــا: لحَِــقــال معكــم؟ مشــيتُ  أتــدرون لمَِ 

 معكــم لحــديثٍ   مشــيتُ : لكــني قــالالأنصــار.  ق عليــه وســلم ولحِـَـ االله
معكــم. إنكــم  ايَ شَــمْ مْ أن تحفظــوه لِ  كم بــه، فــأردتُ ثأحــد أن  أردتُ 

ل. فإذا رأوكم جَ رْ للقرآن في صدورهم هزيز كهزيز المِ  ون على قومٍ مُ دَ قْ ت ـَ
 رسـول عـنوا الروايـة ل قِ . فأَ محمدوا: أصحاب قالهم و م أعناقَ ليكإوا د مَ 

  عليه وسلم، ثم أنا شريككم. االلهصلى  االله
  
  

ــبــن بَ  محمــد حــدثنا - ٢٩ اد بــن حمَّــ حــدثناالرحمن، عبــد حــدثناار، ش
 : صحبتُ سـعدقالالسائب بن يزيد،  عن، سعيديحيى بن  عنزيد، 
 اهللالنـبي صـلى  عـن ثالمدينة إلى مكة. فما سمعتـه يحـد  من مالكبن 

  عليه وسلم بحديث واحد.
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بــن  االله عبـدو  سـعيدبـن أبي شـيبة وسـويد بـن  بكـرأبـو  حـدثنا - ٣٠
سمـاك،  عـنشـريك،  حـدثناوا: قـالعَامِرِ بن زرارة وإسماعيل بن موسى 

 رسـول قـال: قـالأبيـه؛  عـند، بـن مسـعو  االله عبـدبن  نعبد الرحم عن
كــذب علــي متعمــداً فليتبــوأ مقعــده   مــنعليــه وســلم: (( االلهصــلى  االله
  )).النار من
: لاارارة، وإسماعيـل بـن موسـى قـبـن زُ  بـن عـامر االلهعبد حدثنا - ٣١

 :قــال ،علــي عــنراش، بــن حِــ ي عِــبْ رِ  عــنمنصــور،  عــنريك، شَــ حــدثنا
فـــــان  ،بوا علـــــي ذِ كْـــــلا تَ عليـــــه وســـــلم: (( االلهصـــــلى  االله رســـــول قـــــال

  )).النار جُ الكذب علي يوُلِ 



Hadeeth # 32 

Narrated by Anas bin Maalik: “The 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) said: 'Whoever 

tells lies about me,' I (the narrator) think he 

also said, 'deliberately,' 'let him take his seat 

in Hell.'”   

 

Hadeeth # 33 

Narrated by Jaabir: “The Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) said: “Whoever tells lies about 

me deliberately, let him take his seat in 

Hell.'”   

 

Hadeeth # 34 

Narrated by Aboo Hurayrah: “The 

Messenger of Allaah (may Allaah raise his 

rank and grant him peace) said: “Whoever 

attributes to me something that I have not 

said, let him take his seat in Hell.'”   

 

Hadeeth # 35 

Narrated by Aboo Qatadah: “While he was 

on this pulpit, I heard the Messenger of 

Allaah (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) saying: 'Beware of narrating too 

many Ahadeeth from me. Whoever 

attributes something to me, let him speak 

the truth faithfully. Whoever attributes to 

me something that I did not say, let him take 

his seat in Hell.'”   

 

Hadeeth # 36 

Narrated by ‘Abdullaah bin Zubayr: “I said to 

Zubayr bin ‘Awwaam: 'Why do I not hear 

you narrating hadeeths from the Messenger 

of Allaah (may Allaah raise his rank and 

grant him peace) as I hear from Ibn Mas’ood 

and so-and-so and so-and-so?' He said: 'I 

never left him from the time I became 

Muslim, but I heard him say a something 

(that affected me): “Whoever tells a lie 

about me deliberately, let him take his seat 

in Hell.”'”   

 

Hadeeth # 37 

Narrated by Aboo Sa’eed: “The Messenger 

of Allaah (may Allaah raise his rank and 

grant him peace) said: 'Whoever tells lies 

about me deliberately, let him take his seat 

in Hell.'”   

 

 عــنالليــث بــن ســعد،  حــدثناح المصــري، مْــبــن رُ  محمــد حــدثنا - ٣٢
عليـه  االلهصـلى  االله رسول قال :قال مالك بن أنس عنهاب، شِ  ابن

 مـن هُ دَ عَـقْ مَ  أْ و ب ـَتَ يَ لْ متعمدا"، ف ـَ :قال هُ ب علي "حسبتُ كذَ   نمَ وسلم: ((
  )).النار
أبي  عـــنهشـــيم،  حـــدثناأبـــو خيثمـــة زهـــير بـــن حـــرب،  حـــدثنا - ٣٣

  نمَــعليــه وســلم: (( االلهصــلى  االله رســول قــال :قــالجــابر  عــن، الــزبير
 متعم ب ـَتَ يَ لْ ف ـَ ادً كَذَبَ علي النار من هُ دَ عَ قْ مَ  أْ و.((  

 عـــنر، شْـــبـــن بِ  محمـــد حـــدثنابـــن أبي شـــيبة،  بكـــرأبـــو  حـــدثنا - ٣٤
 االله رسـول قـال :قـال هريـرةأبي  عـن، مةلَ أبي سَـ عـنبن عمـرو،  محمد

 مـن هُ دَ عَـقْ مَ  أْ و بـَـتَ يَ لْ ف ـَ لْ قُ أَ  علي ما لمَْ  لن تقو عليه وسلم: ((مَ  االلهصلى 
  )).النار
مـي، يْ لـى التـ عْ يحـي بـن ي ـَ حـدثنابـن أبي شـيبة،  بكـرأبـو  حدثنا - ٣٥
: قـــالأبي قتـــادة  عـــند بـــن كعـــب، بــَـعْ مَ  عـــنبـــن إســـحاق،  محمـــد عــن

، علـــــى هـــــذا المنـــــبر يقـــــولعليـــــه وســـــلم  االلهصـــــلى  االله رســـــولسمعــــت 
. اقً دْ أو صِــ اقــحَ  لْ قُــي ـَلْ علــي ف ـَ قــال نمَــالحــديث عــني. ف ةَ م وكثــر اك((إيــ

  )).النار من هُ دَ عَ قْ مَ  أْ و ب ـَتَ يَ لْ ف ـَ لْ قُ أَ  ما لمَْ  ل علي تقو  نمَ و 
ــبــن بَ  محمــدبــن أبي شــيبة و  بكــرأبــو  حــدثنا - ٣٦ حــدثنا: لاار قَــاش 

 اد أبيد جــــامع بــــن شَــــ عــــن، شــــعبة حــــدثنابــــن جعفــــر،  محمــــدر دَ نْــــغُ 
قلت للزبير بن  :قالأبيه  عن، الزبيربن  االلهعبدبن  رماع عنة، رَ خْ صَ 
عليـه وسـلم   االلهصـلى  االله رسـول عـن ثد ام: ما لي لا أسمعـك تحـو العَ 

: أمـــا إني لم أفارقـــه منـــذ قـــال؟ اوفلانــًـ اوفلانــًـ مســـعود ابـــنكمـــا أسمـــع 
 ادً متعمـ ب علـي كـذَ   نمَـ(( يقـول. . ولكـني سمعـت منـه كلمـةً أسـلمتُ 

  )).النار من هُ دَ عَ قْ مَ  أْ و ب ـَتَ يَ لْ ف ـَ
ف، ر طـَمُ  عنر، هِ سْ علي بن مُ  حدثنا، سعيدد بن يْ وَ سُ  حدثنا - ٣٧
عليه وسلم:  االلهصلى  االله رسول قال :قال سعيدأبي  عنعطية،  عن
  )).النار من هُ دَ عَ قْ مَ  أْ و ب ـَتَ يَ لْ ا ف ـَدً متعم  ب علي كذَ   نمَ ((



Chapter 5: Those who Narrate Things from 

the Messenger of Allaah, may Allaah raise 

his rank and grant him peace, Knowing 

them to be Lies 

 

Hadeeth # 38 

Narrated by ‘Alee: The Prophet (may Allaah 

raise his rank and grant him peace) said: 

“Whoever narrates a hadeeth from me 

thinking it to be false, then he is one of the 

liars.”  

 

Hadeeth # 39 

Narrated by Samurah bin Jundab: The 

Prophet (may Allaah raise his rank and grant 

him peace) said: “Whoever narrates a 

hadeeth from me thinking it to be false, 

then he is one of the liars.”   

 

 

 

 

Hadeeth # 40 

Narrated by ‘Alee: The Prophet (may Allaah 

raise his rank and grant him peace) said: 

“Whoever relays a hadeeth from me 

thinking it to be false, then he is one of the 

liars.” 

 

 

Hadeeth # 41 

Narrated by Mugheerah bin Shu’bah 

“The Messenger of Allaah (may Allaah raise 

his rank and grant him peace) said: 

'Whoever narrates a hadeeth from me 

thinking it to be false, then he is one of the 

liars.'”   
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 ابن عنعلي بن هاشم،  حدثنابن أبي شيبة،  بكرأبو  حدثنا - ٣٨
 عــنعلــي،  عــنبــن أبي ليلــى،  نالرحمعبــد عــنم، كَــالحَ  عــنأبي ليلــى، 
ا وهـو يـرى عـني حـديثً  ثد ح نمَ (( :قال ،عليه وسلم اهللالنبي صلى 

  )).ينْ  ـِالكاذبَ  ب فهو أحدذِ كَ   أنه
 ناحـدثو  ]ح[ ،وكيع حدثنا: قالبن أبي شيبة  بكرأبو  حدثنا - ٣٩

ــبــن بَ  محمــد عــن، شــعبة حــدثناقَــالا:  ،جعفــر ابــن محمــد حــدثناار، ش 
النـبي  عـن ،بدَ نْ ة بن جُ رَ سمَُ  عنبن أبي ليلى،  نالرحمعبد عنم، كَ الحَ 

وهــو يــرى أنــه   اعــني حــديثً  ثد حــ نمَــ((: قــالعليــه وســلم  االلهصــلى 
  )).ينْ  ـِب فهو أحد الكاذبَ ذِ كَ 

 عـــنيل، ضَـــبـــن فُ  محمـــد حـــدثناعثمـــان بـــن أبي شـــيبة،  حـــدثنا - ٤٠
 عــنعلــي،  عـنبـن أبي ليلــى،  نالرحمعبــد عــنم، كَـالحَ  عــنعمـش، الأ

وهو يـرى أنـه   اروى عني حديثً  نمَ ((: قالعليه وسلم  اهللالنبي صلى 
   )).ينْ  ـِب فهو أحد الكاذبَ ذِ كَ 

 عـنسـفيان،  عـنوكيـع،  حـدثنا بن أبي شيبة، بكرأبو  حدثنا - ٤١
المغـــيرة بـــن  عـــنميمـــون بـــن أبي شـــبيب،  عـــنيـــب بـــن أبي ثابـــت، بِ حَ 

عـني  ثد حـ نمَـعليـه وسـلم: (( االلهصـلى  االله رسـول قال :قال شعبة
 )).ينْ  ـِب فهو أحد الكاذبَ ذِ بحديث وهو يرى أنه كَ 

 
 
 
 
 
 
 
 
  


